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ระดับการคัดสรร 

อําเภอ 
  

1. ชื่ออาหาร 

ช่ือหลัก : นํ้าพริกมะสัง 
ช่ืออ่ืนๆ เช่น ช่ือภาษาถิ่น (ถ้ามี): 

2. แหล่ง 

ชุมชน - อําเภอ บ่อพลอย ตําบล หนองกุ่ม 
  

3. ประเภทอาหาร 

3.1 หมวดหมู่ อาหารพ้ืนถิ่น 
3.2 ลักษณะ คาว 

  

4. ความเป็นมา (ภูมิหลัง/ความเช่ือ) /อัตลักษณ์ (ที่โดดเด่น) /ความสาํคัญและคณุคา่ทางสังคมและทาง
จิตใจที่มีในวิถีการดําเนินชีวิตของชุมชน นั้นๆ 

ความเป็นมา (ภูมิหลัง/ความเช่ือ) 
หมู่บ้านทุ่งมะสัง ไม่มีหลักฐานแน่นอนว่า ต้ังขึ้นในปีพ.ศ.ใดแน่ (คาดการณ์ว่า ประมาณ ๑๔๐ - ๑๓๐ ปี น่าจะ
อยู่ช่วงปีต้น ๆ ของรัชกาลที่ ๕ ) เพราะคนผู้เฒ่าผู้แก่รุ่นแรก ๆ โน้นก็ล้มหายตายจากไปหมดแล้ว แต่ก็ยังอาศัย
คนผู้สูงอายุยังมีอยู่ปัจจุบันที่เล่าต่อ ๆ กันมาเกี่ยวกับเรื่องราวของบรรพบุรุษว่าย้ายถิ่นฐานมาจากไหน ด้วยเหตุ
ใดจึงย้ายมาต้ังรกรากอยู่ ณ ที่น้ี และยังกระจายไปสู่ที่อ่ืน ๆ อีก จะขอนํามากล่าวเล่าความดังต่อไปนี้ ผู้สูงอายุ 
(หลวงพ่อกลิ้ม อ่ิมวงศ์ นายเจียก เหมือนคล้าย) เล่าความหลังบรรพบุรุษให้ฟังได้เพียงช่วงสุดท้ายที่คนละว้า
ย้ายมาอยู่บ้าน ทุ่งมะสังน้ี ย้อนไปเพียงที่เดียว คือ ย้ายมาจากบ้านหนองอีเป็ด อําเภอศรีสวัสด์ิ ด้วยสาเหตุว่า 
ที่บ้านเดิมน้ันอยู่ลึกเกินไป เป็นการยากต่อการเข้าไปสํารวจตรวจตราของทางราชการ ผู้ปกครองกาญจนบุรีจึง
มีคําสั่งให้ย้ายมาอยู่ใกล้กาญจนบุรีเข้ามาอีก เพราะพ้ืนที่ดินก็ยังกว้างใหญ่ไพศาล ชาวละว้าหนองอีเป็ดก็เลย
อพยพเข้ามาใกล้เมืองกาญจนบุรี ส่วนหน่ึงก็หยุดสร้างบ้านอยู่ที่ บ้านวังด้ง ตําบลวังด้ง อําเภอเมือง ใกล้กับ
กาญจนบุรีเก่า กลุ่มที่เหลือเดินทางย้อนขึ้นเหนือมาทางอําเภอบ่อพลอย ส่วนหน่ึงมาปักหลักอยู่ที่ บ้านทุ่งมะสัง 
อีกส่วนเดินทางต่อไปยัง บ้านเสาหงส์ อําเภอบ่อพลอย สองหมู่บ้านน้ีห่างกัน ๑๑ กิโลเมตร เข้าใจว่าหมู่บ้าน
ใกล้เคียงก็น่าจะเป็นคนละว้ากลุ่มน้ีเช่นกันทีม่าต้ังเป็น หมู่บ้านกันในช่วงเวลาที่ต้องตัดป่าถางพง เช่น หมู่บ้าน
หนองกระทุ่ม บ้านท่าว้า บ้านหนองแดง บ้านหนองกุ่ม บ้านสะเดารํา ถ้ามิฉะน้ันหมู่บ้านใกล้เคียงเหล่าน้ีบาง
หมู่ อาจจะต้ังขึ้นที่หลัง จากการย้ายถิ่นเข้ามาของคนจากท้องที่อ่ืน ๆ เช้ือสายเผ่าคนจึงไม่ใช่ละว้า เมือ่มาอยู่
ใกล้กันก็ผสมกับชาวละว้า ๆ ที่ได้กับคนไทยกลุ่มอ่ืน ก็เลยมีสําเนียงพูดเหมือนกลุ่มอ่ืน ๆ ไป หรือนานเข้า



สมาคมกับคนเช้ืออ่ืน ๆ สําเนียงพูด และภาษาพูดของพวกละว้าเดิมก็คลายออกไป ภาษา ค่อย ๆ หมดไป 
จนกระทั่งว่า สําเนียงพูดก็ถูกสําเนียงท้องถิ่นกลืนจนเกือบหมดแล้ว ณ ปัจจุบันน้ี การต้ังหมู่บ้านของทุ่งมะสังน้ี 
ครั้งแรกต้ังอยู่ที่ฝั่งลําตะเพิน แต่จะประสบปัญหาน้ําท่วม หรือข้ามฝั่งมาทางตะวันออกไม่ได้ในหน้าฝนเพราะนํ้า
ในลําตะเพินสูงและแรงมาก จึงย้ายไปต้ังที่ทางทิศเหนือของหมู่บ้านปัจจุบัน มีปัญหาอีกเพราะหน้าฝนนํ้าท่วม
ผ่านลําห้วย นํ้าก็แรงไม่น้อยเช่นกัน ออกลําบากทุกด้านเลย จําต้องย้ายอีกมาต้ังด้านตะวันตกของหมู่บ้าน
ปัจจุบัน ก็ยังมีปัญหาเรื่องนํ้าหลากในบางปีจนได้ จึงต้องขยับขึ้นเนินที่สูงขึ้นทางตะวันออกอีกนิดหน่ึง จึงต้ังอยู่
มาได้ถึงปัจจุบัน กว่าจะหาจุดที่พอดีได้ ดูเหมือนจะต้องเหน่ือยอยู่ไม่น้อยทีเดียว บ้านทุ่งมะสังแยกออกเป็น ๓ 
หมู่ อยู่นานมาบ้านทุ่งมะสัง(หมู่ ๓) กลายเป็นบ้านใหญ่ มหีลายครอบครับแยกออกไปต้ังอยู่คนละฝั่งทุ่ง น่าจะ
เพ่ือสะดวกต่อการเลี้ยงสัตว์ จึงไปต้ังอยู่ที่แห่งใหม่ จึงเรียกว่า “บ้านใหม่”(หมู่ ๗) พอนานเข้ามีบ้านมากข้ึนก็
กลายเป็นคนละหมู่ไป นอกจากน้ียังแยกออกไปอีก คือเพ่ือสะดวกต่อการเลี้ยงสัตว์ เพราะคราวหน้าฝนพ้ืนที่
ใกล้ละแวกบ้านก็ทํานา มีข้าว มีไร่มาก จึงไปต้ังสํารม(ที่พักอยู่ช่ัวคราว) เพ่ือเลี้ยงวัว พอนานเข้าสํารมเลี้ยงวัวน้ี
ก็เลยกลายเป็นหมู่บ้านท่าแจง (หมู่ ๕) เพราะอยู่ใกล้ท่านํ้าลําตะเพินที่มีต้นแจงอยู่ที่ท่านํ้าจึงเรียกว่า ท่าแจง 
ส่วนที่บ้านเสาหงส์ ก็แยกออกเป็นบ้านสะเดารํา แต่ช่ือทางการเรียกว่า “บ้านรางจิก” ที่น่ันก็มีเหตุผลเดียวกัน 
คือไปต้ังสํารมเลี้ยงสัตว์ในคราวหน้าฝน แต่พออยู่นานไป ก็เลยปลูกบ้านแข็งแรงมั่นคงก็ไม่อยากกลับบ้านเดิม
อีก พอหลายครอบครัวเข้าก็อีกไม่คิดกลับบ้านเดิม คิดแต่ว่าจะย้ายครอบครัวไปอยู่อย่างถาวร ก็เลยกลายเป็น
อีกหมู่บ้านไปเมื่อมีคนไปอยู่กันมากขึ้น ภาษาสําเนียงพูด คนละว้าเดิมทีก็มีภาษาเป็นของตนเอง แต่พอนานเข้า
ผสมกับคนถิ่นอ่ืนที่ย้ายเข้ามา และคาดว่าที่มีอยู่เดิมก็น่าจะมีอยู่ไม่น้อย ความจําเป็นในการสื่อสารระหว่างกลุ่ม
คนเดียวกันที่ต้องใช้ภาษาเดิมมีความ สําคญัน้อยกว่า การใช้ภาษาไทยที่ใช้ได้ทั้งการพูดในชีวิตประจําวัน แต่ใช้
ในทางราชการ ภาษาเดิมของคนละว้าก็ค่อย ๆ หมดความสําคัญลง เด็กรุน่ใหม่ ๆ ไม่สนใจจะพูดและอนุรักษ์
ให้คงอยู่ ภาษาละว้าจึงค่อย ๆ หมดไปจนไม่เหลือในปัจจุบัน ผู้เขียนเคยได้ยิน “นางมะเฟือง” ละว้าทุ่งมะสังน้ี 
พูดภาษาละว้าให้ฟัง แต่นานเข้าก็ลืมหมดจําไปได้สักคําเลย น้องชายลูกของอาพูดให้ฟังว่า คุณป้า พ่ีของพ่อ
ของผู้เขียนน้ี สามารถพูดภาษาละว้าได้หลายคํา แต่เด๋ียวน้ี คุณป้าก็ไม่อยู่เสียแล้ว จึงจนปัญญาว่าจะได้ยิน
ภาษาของคนละว้าได้อีก ผู้เขียนมั่นใจมานานแล้วว่า ตัวผู้เขียนเองก็ต้องเป็นละว้าแน่นอน พอได้ฟังว่า ป้าพูด
ละว้าได้ ย่ิงแน่ใจเข้าอีก สําเนียงพูดของคนละว้า พูดเสียงยาน ๆ การใช้คําก็ฟังดูโบราณพิกล จนคนต่าง
หมู่บ้านพูดล้อเลียน และก็เป็นอีกเหตุผลหน่ึงที่ คนละว้าเองไม่อยากพูดสําเนียงละว้า เพราะรู้สึกอาย และเกรง
ว่าจะถูกล้อเลียน น่ีเป็นปัญหาเร่งรัดให้สําเนียงพูดละว้าย่ิงหมดไปเร็วขึ้น 

อัตลักษณ์ (ที่โดดเด่น) 
ความสําคัญและคุณค่าทางสังคมและทางจิตใจที่มใีนวิถีการดําเนินชีวิตของชุมชน น้ันๆ 

อาหารท่ีชาวบ้านนิยมทํารับประทาน ส่วนใหญ่คือ นํ้าพริกมะสัง เน่ืองจากหมู่บ้านทุ่งมะสัง ตําบลหนองกุ่ม 
อําเภอบ่อพลอย จังหวัดกาญจนบุรี ก่อนน้ันท้องที่น้ีเป็นป่าไม้ธรรมชาติบาง ๆ คือมีต้นไม้ไม่หนาทึบ สลับกับที่
ว่าง และทุ่งหญ้า ลักษณะน้ีเรียกว่า “ทุ่ง” ทุ่งน้ีมีต้น “มะสัง” มาก ต้นมะสังเป็นไม้มีหนามยาว ต้นสูง มีผล
เหมือนกับผลมะขวิด ต่างแต่มีรสเปรี้ยวคลา้ยมะขาม เปลอืกภายนอกคล้ายมะกรูด ชาวบ้านจึงใช้ผลมะสังน้ี ตํา
กับพริกรับประทาน เรียกว่า “นํ้าพริกมะสัง” โดยใช้เน้ือในกะลาของลูกมะสัง และผิวของลูกมะสัง เพ่ือทําให้
นํ้าพริกมีกลิ่นหอม ทุ่งใกล้ ๆ หมู่บ้านน้ี หาต้นมะสังน้ีง่ายมากจึงต้ังช่ือหมู่บ้านว่า “ทุ่งมะสัง” ซึ่งในปัจจุบัน 
มะสัง เป็นพันธ์ุไม้อีกชนิดที่นิยมปลูกเลี้ยงเป็นไม้ดัด เน่ืองจากมีความสวยงามจากเปลือกขรุขระ ใบมขีนาดเล็ก
ใบดกเป็นพุ่มหนา และง่ายต่อการดัดเพราะก่ิงก้านเหนียว 
  



5. องค์ป

นํ้าพริกม
มะสัง 1 
  

6. วิธีกา
10 ภาพ
จํานวน 

บรรยาย 

(แนบภา
๑๐ ภาพ
ภาพเคลื่

ต้นมะสงั

ลูกมะสัง

ประกอบของอ

มะสัง ส่วนผสม
ลูก นํ้าปลา 2

ร ประกอบอา
 ที่แสดงให้เห็
1 แผ่น) 

รูปแบบ วิธีก

พน่ิงเป็นไฟลน์
พ ที่แสดงให้เห็
อนไหว ลงแผ

ง 

ง 

อาหาร (สูตร)

ม กะปิไทย 3 
2 ช้อนโต๊ะ นํ้า

าหาร (บรรย
หน็ถึงรปูแบบ

การ แบบด้ังเดิ

นามสกุล JPE
ห็นถึงรูปแบบด
ผ่นซีดี/วีซีดี) 

) 

ช้อนโต๊ะ กุ้งแ
ตาลป๊ีบ 2 ช้อ

ายพร้อมแนบ
ด้ังเดิมและรปู

ดิม 

EG หรือ TIFF 
ด้ังเดิม และ

แห้งโขลกละเอี
อนโต๊ะ พริกขี้

บภาพนิง่เป็นไ
ปแบบท่ีปรับป

บ

ไม่น้อยกว่า 
(
ไ
ที
ล

 

 

อียด 2 ช้อนโต
้หนู 10 – 15 

ไฟลน์ามสกุล
ประยุกต์ และ

บรรยาย รูปแ
(แนบภาพนิ่งเ
ไม่น้อยกว่า ๑
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เม็ด 
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ะภาพเคลื่อนไ
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เป็นไฟล์นามส
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สกุล JPEG หรื
ดงให้เห็นถึงรู
คลื่อนไหว  

อนโต๊ะ 
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ซีดี/วีซีดี 

ยุกต์(ถ้ามี) 
รือ TIFF  
ปแบบ 



ลูกมะสัง

ลูกมะสัง

นํ้าพริกม

นํ้าพริกม
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มะสัง 

มะสัง 

 

 

 

 



นํ้าพริกม
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มะสัง 

มะสัง 

 

 

 

 



นํ้าพริกม
 

  

7. การส

7.1 มี
มี 
(ระบุเหตุ

7.2 ก
มี 10000
  

8. ชื่อ – 

ช่ือ – สกุ
กลุ่มสตรี
ช่ือ และที
นางวันเพ็
ที่อยู่ที่ติด
เลขที่ 37
โทรศัพท์
E-mail 
  

9. รางวัล

 - 

 

 

 
  

มะสัง 

รา้งงานและร

มีความสามาร

ตุผล) 
การสร้างงานแ
0 บาท/เดือน 

สกุล ผู้ประก

กุล ผู้ประกอบ
รบ้านทุ่งมะสัง
ที่อยู่ของร้านจ
พ็ญ แสวงดี 
ดต่อได้สะดวก
7 หมู่ที่/หมู่บ้า
์ 08 9746 12

ล/เกียรติคุณท

รายได ้

รถในการผลิตเ

และรายได้ (ต่

กอบการหรือก

การหรือกลุ่ม
 
จําหน่ายอาหา

ก 
าน 13 ตําบล 
286 โทรสาร 

ที่ได้รับ (ระบุ

เชิงปริมาณ พ

อครอบครัว/ช

กลุ่มผูป้ระกอบ

ผู้ประกอบกา

าร 

หนองกุ่ม อําเ

ชื่อรางวัล/เกี

 

พร้อมแสดง สา

ชุมชน) 

บการ 

ร 

เภอ บ่อพลอย

กียรติคณุทีไ่ด้ร

าธิตและจําหน

ย จังหวัด กาญ

รับ หน่วยงาน

น่ายในโอกาสต

ญจนบุร ี

นที่มอบ ปทีี่ไ

ต่างๆ 

ได้รับ) 



10. ผู้เรียบเรียงข้อมูล/ ผู้บนัทึกข้อมูล/ รายชื่อคณะกรรมการคัดสรรรากวัฒนธรรม ผู้รับรองความถูกต้อง
ของข้อมูล 

ผู้เรียบเรียงข้อมูล นางอัจฉรยิา โรจนวรฤทธ์ิ 
ตําแหน่ง นักวิชาการวัฒนธรรมชํานาญการ 
วัน/เดือน/ปี ที่เรียบเรียงข้อมูล วันที่ 6 เดือน กรกฎาคม ปี พ.ศ. 2557 
  
ผู้บันทึกข้อมูล นายอรุณ ชมภู่ทอง 
ตําแหน่ง เจ้าหน้าที่บันทึกข้อมูล 
  
รายช่ือคณะกรรมการคัดสรรรากวัฒนธรรม ผู้รับรองความถูกต้องของข้อมูล 
1. 
ตําแหน่ง 
2. 
ตําแหน่ง 
3. 
ตําแหน่ง 
  
ผู้ตรวจสอบและอนุมัติ นางขนิษฐา คําจันทร์แก้ว 
ตําแหน่ง วัฒนธรรมจังหวัด 
วัน/เดือน/ปี ที่อนุมัติ วันที่ - เดือน - ปี พ.ศ. 25 

  
 


